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Ганс Христиан Андерсен
Сказки

 
Огниво

 
Шел солдат по дороге: раз-два! раз-два! Ранец за спиной, сабля на боку; он шел домой

с войны. На дороге встретилась ему старая безобразная ведьма, нижняя губа висела у нее до
самой груди.

– Здорово, служивый! – сказала она. – Какая у тебя славная сабля и большой ранец! Вот
бравый солдат! Сейчас ты получишь денег, сколько твоей душе угодно.

– Спасибо, старая ведьма! – сказал солдат.
– Видишь вон то старое дерево? – сказала ведьма, показывая на дерево, которое стояло

неподалеку. – Оно пустое внутри. Влезь наверх, там будет дупло, ты и спустись в него, в самый
низ! А я обвяжу тебя веревкой вокруг пояса и вытащу назад, когда ты мне крикнешь.

– Зачем мне лезть туда в дерево? – спросил солдат.
– За деньгами! – сказала ведьма. – Знай, что когда ты доберешься до самого низа, ты

увидишь большой подземный ход; там совсем светло, потому что горит добрая сотня ламп.
Потом ты увидишь три двери; можешь отворить их, ключи торчат снаружи. Войди в первую
комнату; посреди комнаты увидишь большой сундук, а на нем собаку: глаза у нее, словно чай-
ные чашки! Да ты не бойся! Я дам тебе свой синий клетчатый передник, расстели его на полу,
живо подойди и схвати собаку, посади ее на передник, открой сундук и бери из него вволю. Тут
одни медные деньги; захочешь серебра – ступай в другую комнату; там сидит собака с глазами
что твои мельничные колеса! Но ты не пугайся: сажай ее на передник и бери себе денежки. А
хочешь, можешь достать и золота, сколько угодно; пойди только в третью комнату. Но у собаки,
что сидит там на сундуке, глаза – каждый с Круглую башню. Вот это собака так собака! Но ты ее
не бойся: посади на мой передник, и она тебя не тронет, а ты бери себе золота сколько хочешь!

– Оно бы недурно! – сказал солдат. – Но что ты с меня возьмешь за это, старая ведьма?
Ведь уж что-нибудь да тебе от меня нужно?

– Я не возьму с тебя ни полушки! – сказала ведьма. – Только принеси мне старое огниво,
которое позабыла там в последний раз моя бабушка.

– Ну, обвязывай меня веревкой! – приказал солдат.
– Готово! – сказала ведьма. – А вот и мой синий клетчатый передник!
Солдат влез на дерево, спустился в дупло и очутился, как сказала ведьма, в большом

проходе, где горели сотни ламп.
Вот он открыл первую дверь. Ух! Там сидел пес с глазами, точно чайные чашки, и тара-

щился на солдата.
– Малый не дурен! – сказал солдат, посадил пса на ведьмин передник и набрал полный

карман медных денег, потом закрыл сундук, опять посадил на него собаку и отправился в
другую комнату. Ай-ай! Там сидела собака с глазами, как мельничные колеса.

– Нечего тебе таращиться на меня, глаза заболят! – сказал солдат и посадил собаку на
ведьмин передник. Увидев в сундуке такую кучу серебра, он выбросил все медяки и набил оба
кармана и ранец одним серебром. Затем солдат пошел в третью комнату. Фу ты пропасть! У
этой собаки глаза были ни дать ни взять две Круглые башни и вертелись точно колеса.

– Мое почтение! – сказал солдат и взял под козырек. Такой собаки он еще не видывал.
Долго смотреть на нее он, впрочем, не стал, а взял да и посадил на передник и открыл

сундук. Батюшки! Сколько тут было золота! Он мог бы купить на него весь Копенгаген, всех
сахарных поросят у торговок сластями, всех оловянных солдатиков, всех деревянных лошадок
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и все кнутики на свете! На все хватило бы! Солдат повыбросил из карманов и ранца серебряные
деньги и так набил карманы, ранец, шапку и сапоги золотом, что еле-еле мог двигаться. Теперь-
то он был с деньгами! Собаку он опять посадил на сундук, потом захлопнул дверь и закричал
наверх:

– Тащи меня, старая ведьма.
– Ты взял огниво? – спросила ведьма.
– Ах, правда, чуть не забыл! – сказал солдат, пошел и взял огниво.
Ведьма вытащила его наверх, и он опять очутился на дороге с набитыми золотом карма-

нами, сапогами, ранцем и фуражкой.
– Зачем тебе это огниво? – спросил солдат.
– Не твое дело! – ответила ведьма. – Ты ведь получил деньги! Отдай же мне огниво!
– Как бы не так! – сказал солдат. – Сейчас говори, зачем тебе оно, не то я вытащу саблю

да срублю тебе голову.
– Не скажу! – уперлась ведьма.
Солдат взял и срубил ей голову. Ведьма так и повалилась, а он завязал все деньги в ее

передник, взвалил узел на спину, сунул огниво в карман и отправился прямо в город.
Город был чудесный; солдат остановился в самой лучшей гостинице и потребовал себе

самые лучшие комнаты и все свои любимые блюда – теперь ведь он был богачом!
Слуга, который должен был чистить его сапоги, удивился было, что у такого богатого

господина сапоги такие плохие, но солдат еще не успел обзавестись новыми. Зато на другой
день он купил себе и хорошие сапоги и богатое платье. Теперь солдат сделался настоящим
барином, и ему рассказали обо всех чудесах, какие были тут, в городе, и о короле, и о его
прелестной дочери, принцессе.

– Как бы ее увидать? – спросил солдат.
– Этого никак нельзя! – сказали ему. – Она живет в огромном медном замке, за высокими

стенами с башнями. Никто, кроме самого короля, не смеет ни войти туда, ни выйти оттуда,
потому что королю предсказали, будто дочь его выйдет замуж за простого солдата, а королю
это не понравилось.

«Вот бы на нее поглядеть!» – подумал солдат.
Да кто бы ему позволил?!
Теперь-то он зажил весело: ходил в театры, ездил кататься в королевский сад и много

помогал бедным. И хорошо делал: он ведь по себе знал, как плохо сидеть без гроша в кармане!
Теперь он был богат, прекрасно одевался и приобрел очень много друзей; все они называли его
славным малым, настоящим барином, а ему это очень нравилось. Так он все тратил да тратил
деньги, а вновь-то взять было неоткуда, и осталось у него в конце концов всего-навсего две
денежки! Пришлось перебраться из хороших комнат в крошечную каморку под самой крышей,
самому чистить себе сапоги и даже зашивать на них дыры, никто из друзей не навещал его –
уж очень высоко было подниматься к нему!

Раз как-то, вечером, сидел солдат в своей каморке; совсем уже стемнело, а у него не
было даже денег на свечку; он и вспомнил про маленький огарочек в огниве, которое взял в
подземелье, куда спускала его ведьма. Солдат достал огниво и огарок, но как только, высекая
огонь, ударил по кремню, дверь распахнулась, и перед ним очутилась собака с глазами, точно
чайные чашки, та самая, которую он видел в подземелье.

– Что угодно, господин? – спросила собака.
– Вот так история! – сказал солдат. – Огниво-то, выходит, презабавное: я могу получить

все, что захочу! Эй ты, добудь мне деньжонок! – сказал он собаке. И раз – ее и след простыл,
два – она опять тут как тут, а в зубах у нее большой мешок, набитый медяками! Тут солдат и
узнал, что за чудное у него огниво. Стоило ударить по кремню раз – являлась собака, которая
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сидела на сундуке с медными деньгами, два раза – являлась та, у которой было серебро, а три
– являлась собака с золотом.

И вот солдат опять перебрался в хорошие комнаты, стал ходить в щегольском платье, и
все его друзья сейчас же опять узнали его и ужасно полюбили.

Раз ему и приди в голову: «Почему бы это нельзя видеть принцессы? Все говорят, что
она такая красавица! А что толку, если она весь век свой сидит в медном замке, за высокими
стенами с башнями. Неужели мне так и не удастся взглянуть на нее? Ну-ка, где мое огниво?»
И он ударил по кремню раз – в тот же миг перед ним стояла собака с глазами, точно чайные
чашки.

– Теперь, правда, уже ночь, – сказал солдат. – Но мне до смерти захотелось увидеть прин-
цессу, хоть на одну минуточку!

Собака сейчас же за дверь, и не успел солдат опомниться, как она явилась с принцессой.
Принцесса сидела у собаки на спине и спала. Она была чудо как хороша; всякий сразу бы
увидел, что это настоящая принцесса, и солдат не утерпел и поцеловал ее – он ведь был бравый
воин, настоящий кавалер!

Собака отнесла принцессу назад, и за утренним чаем принцесса рассказала королю с
королевой, какой она видела сегодня ночью удивительный сон про собаку и солдата: будто она
ехала верхом на собаке, а солдат поцеловал ее.

– Вот так история! – сказала королева.
И на следующую ночь к постели принцессы приставили старуху фрейлину – она должна

была разузнать, был ли то в самом деле сон или что другое.
А солдату опять ужасно захотелось увидеть прелестную принцессу. И вот ночью опять

явилась собака, схватила принцессу и помчалась с ней во всю прыть, но старуха фрейлина
надела непромокаемые сапоги и пустилась вдогонку. Увидав, что собака скрылась с принцес-
сой в одном большом доме, фрейлина подумала: «Теперь я знаю, где их найти!» – взяла кусок
мела, поставила на воротах дома крест и отправилась домой спать. Но собака, когда понесла
принцессу назад, увидала этот крест, тоже взяла кусок мела и наставила крестов на всех воро-
тах в городе. Это было ловко придумано: теперь фрейлина не могла отыскать настоящих ворот
– повсюду стояли кресты.

Рано утром король с королевой, старуха фрейлина и все офицеры пошли посмотреть,
куда это ездила принцесса ночью.

– Вот куда! – сказал король, увидев первые ворота с крестом.
– Нет, вот куда, муженек! – возразила королева, заметив крест на других воротах.
– Да и здесь крест, и здесь! – зашумели другие, увидев кресты на всех воротах. Тут все

поняли, что толку им не добиться.
Но королева была женщина умная, умела не только в каретах разъезжать. Взяла она

большие золотые ножницы, изрезала на лоскутки большой кусок шелковой материи, сшила
крошечный хорошенький мешочек, насыпала в него мелкой гречневой крупы, привязала его
на спину принцессе и потом прорезала и мешочке дырочку, чтобы крупа могла сыпаться на
дорогу, по которой ездила принцесса.

Ночью собака явилась опять, посадила принцессу на спину и понесла к солдату; солдат
так полюбил принцессу, что от души желал бы стать принцем и жениться на ней.

Собака совсем и не заметила, что крупа сыпалась за нею по всей дороге, от самого дворца
до окна солдата, куда она вскочила с принцессой. Поутру король и королева сразу узнали, куда
ездила принцесса, и солдата посадили в тюрьму.

Как там было темно и скучно! Засадили его туда и сказали: «Завтра утром тебя повесят!»
Очень было невесело слышать это, а огниво свое он позабыл дома в гостинице.

Утром солдат подошел к маленькому окошку и стал смотреть сквозь желeзную решетку
на улицу: народ толпами валил за город смотреть, как будут вешать солдата; били барабаны,



Г.  Андерсен.  «Сказки (сборник)»

8

проходили полки. Все спешили, бежали бегом. Тут же бежал какой-то мальчишка-сапожник в
кожаном переднике и туфлях. Он мчался вприпрыжку, и одна туфля слетела у него с ноги и
ударилась в стену тюрьмы, чуть не в окошко, где стоял солдат.

– Эй ты, куда торопишься? – сказал мальчику солдат. – Без меня ведь дело не обойдется!
А вот если сбегаешь туда, где я жил, за моим огнивом, получишь четыре монетки. Только живо!

Мальчишка был не прочь получить четыре монеты, он стрелой пустился за огнивом,
отдал его солдату и… А вот теперь послушаем!

За городом была устроена виселица, вокруг стояли солдаты и сотни тысяч народу. Король
и королева сидели на чудесном троне прямо против судей и всего совета.

Солдат уже стоял на лестнице, и ему хотели накинуть веревку на шею, но он сказал, что,
прежде нежели казнить преступника, всегда исполняют какое-нибудь его желание. А ему бы
очень хотелось выкурить трубочку табаку: это ведь будет последняя его трубочка на этом свете!

Королю не захотелось отказать, и солдат вытащил свое огниво. Ударил по кремню раз,
два, три – и перед ним предстали все три собаки: собака с глазами, как чайные чашки, собака
с глазами, как мельничные колеса, и собака с глазами, как Круглая башня.

– Ну-ка, помогите мне избавиться от петли! – приказал солдат.
И собаки бросились на судей и на весь королевский совет: того за ноги, того за нос да

кверху на несколько сажен, и все расшиблись вдребезги!
– Не хочу! – закричал король, но самая большая собака схватила его вместе с королевой

и подбросила их кверху вслед за другими. Тогда солдаты испугались, а весь народ закричал:
– Милый солдат, будь нашим королем и возьми за себя прекрасную принцессу!
Солдата посадили в королевскую карету, и все три собаки танцевали перед ней и кричали

«ура». Мальчишки свистели, засунув пальцы в рот, солдаты отдавали честь. Принцесса вышла
из своего медного замка и сделалась королевой, чем была очень довольна. Свадебный пир
продолжался целую неделю; собаки тоже сидели за столом и таращили глаза.
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Принцесса на горошине

 
Жил-был принц, и хотелось ему взять за себя тоже принцессу, только настоящую. Вот

он и объездил весь свет, а такой что-то не находилось. Принцесс-то было сколько угодно, но
были ли они настоящие, он никак не мог дознаться. Так и вернулся он домой ни с чем и очень
горевал, – уж больно хотелось ему найти настоящую принцессу.

Раз вечером разыгралась непогода: молния так и сверкала, гром гремел, а дождь лил как
из ведра; ужас что такое!

Вдруг в городские ворота постучали, и старый король пошел отворять.
У ворот стояла принцесса. Боже мой, на что она была похожа! Вода бежала с ее волос и

платья прямо в носки башмаков и вытекала из пяток, а она все-таки уверяла, что она настоящая
принцесса!

«Ну, уж это мы узнаем!» – подумала старая королева, но не сказала ни слова, пошла
в спальню, сняла с постели все тюфяки и подушки и положила на доски горошину; поверх
горошины постлала двадцать тюфяков, а еще сверху двадцать пуховиков.

На эту постель и уложили принцессу на ночь.
Утром ее спросили, как она почивала.
– Ах, очень дурно! – сказала принцесса. – Я почти глаз не сомкнула! Бог знает что у меня

была за постель! Я лежала на чем-то таком твердом, что у меня все тело теперь в синяках!
Просто ужасно!

Тут-то все и увидали, что она была настоящею принцессой! Она почувствовала горошину
через сорок тюфяков и пуховиков – такою деликатною особой могла быть только настоящая
принцесса.

И принц женился на ней. Теперь он знал, что берет за себя настоящую принцессу! А
горошину отправили в кунсткамеру; там она и лежит, если только никто ее не украл.

Да, вот какая была история!
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Дюймовочка

 
Жила-была женщина; ей страх как хотелось иметь ребеночка, да где его взять? И вот она

отправилась к одной старой колдунье и сказала ей:
– Мне так хочется иметь ребеночка; не скажешь ли ты, где мне его взять?
– Отчего же! – сказала колдунья. – Вот тебе ячменное зерно; это не простое зерно, не из

тех, что растут у крестьян на полях или что бросают курам; посади-ка его в цветочный горшок
– увидишь, что будет!

– Спасибо! – сказала женщина и дала колдунье двенадцать скиллингов1; потом пошла
домой, посадила ячменное зерно в цветочный горшок, и вдруг из него вырос большой чудесный
цветок вроде тюльпана, но лепестки его были еще плотно сжаты, точно у нераспустившегося
бутона.

– Какой славный цветок! – сказала женщина и поцеловала красивые пестрые лепестки.
Тогда что-то щелкнуло, и цветок распустился совсем. Это был точь-в-точь тюльпан, но

в самой чашечке на зеленом стульчике сидела крошечная девочка, и за то, что она была такая
нежная, маленькая, всего с дюйм ростом, ее прозвали Дюймовочкой.

Блестящая лакированная скорлупка грецкого ореха была ее колыбелькой, голубые
фиалки – матрацем, а лепесток розы – одеяльцем; в эту колыбельку ее yкладывали на ночь, а
днем она играла на столе. На стол женщина поставила тарелку с водою, а на края тарелки поло-
жила венок из цветов; длинные стебли цветов купались в воде, у самого же края плавал боль-
шой лепесток тюльпана. На нем Дюймовочка могла переправляться с одной стороны тарелки
на другую; вместо весел у нее были два белых конских волоса. Все это было прелесть как мило!
Дюймовочка умела и петь, и такого нежного, красивого голоска никто еще не слыхивал!

Раз ночью, когда она лежала в своей колыбельке, через разбитое оконное стекло пролезла
большущая жаба, мокрая, безобразная! Она вспрыгнула прямо на стол, где спала под розовым
лепесточком Дюймовочка.

– Вот жена моему сынку! – сказала жаба, взяла ореховую скорлупу с девочкой и выпрыг-
нула через окно в сад.

Там протекала большая, широкая река; у самого берега было топко и вязко; здесь-то, в
тине, и жила жаба с сыном. У! Какой он был тоже гадкий, противный! Точь-в-точь мамаша.

–  Коакс, коакс, брек ке-ке-кекс!  – только и мог он сказать, когда увидал прелестную
крошку в ореховой скорлупке.

– Тише ты! Она еще проснется, пожалуй, да убежит от нас, – сказала старуха жаба. – Она
ведь легче лебединого пуха! Высадим-ка ее посередине реки на широкий лист кувшинки – это
ведь целый остров для такой крошки, оттуда она не сбежит, а мы пока разуберем там, внизу,
наше гнездышко, и заживете вы в нем на славу.

В реке росло множество кувшинок; их широкие зеленые листья плавали по поверхности
воды. Самый большой лист был всего дальше от берега; к этому-то листу подплыла жаба и
поставила туда ореховую скорлупу с девочкой.

Бедная крошка проснулась рано утром, увидала, куда она попала, и горько заплакала: со
всех сторон была вода, и ей никак нельзя было перебраться на сушу!

A старая жаба сидела внизу, в тине, и убирала свое жилье тростником и желтыми кув-
шинками – надо же было приукрасить все для молодой невестки! Потом она поплыла со своим
безобразным сынком к листу, где сидела Дюймовочка, чтобы взять прежде всего ее хорошень-

1 С к и л л и н г – мелкая монета, имевшая хождение в Скандинавии в XIX веке. Столько, например, могла стоить почтовая
марка.
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кую кроватку и поставить в спальне невесты. Старая жаба очень низко присела в воде перед
девочкой и сказала:

– Вот мой сынок, твой будущий муж! Вы славно заживете с ним у нас в тине.
– Коакс, коакс, брек ке-ке-кекс! – только и мог сказать сынок.
Они взяли хорошенькую кроватку и уплыли с ней, а девочка осталась одна-одинешенька

на зеленом листе и горько-горько плакала – ей вовсе не хотелось жить у гадкой жабы и выйти
замуж за ее противного сына. Маленькие рыбки, которые плавали под водой, верно, видели
жабу с сынком и слышали, что она говорила, потому что все повысунули из воды головки,
чтобы поглядеть на крошку невесту. А как они увидели ее, им стало ужасно жалко, что такой
миленькой девочке приходится идти жить к старой жабе в тину. Не бывать же этому! Рыбки
столпились внизу, у стебля, на котором держался лист, и живо перегрызли его своими зубами;
листок с девочкой поплыл по течению, дальше, дальше… Теперь уж жабе ни за что было не
догнать крошку!

Дюймовочка плыла по реке все дальше и дальше, и маленькие птички, которые сидели
в кустах, увидав ее, пели:

– Какая хорошенькая девочка!
А листок все плыл да плыл, и вот Дюймовочка попала за границу.
Красивый белый мотылек все время порхал вокруг нее и наконец уселся на самый листок

– уж очень ему понравилась Дюймовочка! А она ужасно радовалась: гадкая жаба не могла
теперь догнать ее, а вокруг все было так красиво! Солнце так и горело золотом на воде! Дюй-
мовочка сняла с себя пояс, одним концом обвязала мотылька, а другой привязала к своему
листку, и листок поплыл еще быстрее.

Мимо летел майский жук, увидал девочку, обхватил ее за тонкую талию лапкой и унес
на дерево, а зеленый листок поплыл дальше, и с ним мотылек – он ведь был привязан и не
мог освободиться.

Ах, как перепугалась бедняжка, когда жук схватил ее и полетел с ней на дерево! Особенно
ей жаль было хорошенького мотылечка, которого она привязала к листку; ему придется теперь
умереть с голоду, если не удастся освободиться. Но майскому жуку и горя было мало.

Он уселся с крошкой на самый большой зеленый лист, напоил ее сладким цветочным
соком и сказал, что она прелесть какая хорошенькая, хоть и совсем не похожа на майского
жука.

Потом к ним пришли с визитом другие майские жуки, которые жили на том же дереве.
Они оглядывали девочку с головы до ног, а жучки-барышни пожимали щупальцами и гово-
рили:

– У нее только две ножки! Жалко смотреть!
– У нее нет щупальцев!
– Какая у нее тонкая талия! Фи! Она совсем как человек! Как некрасиво! – сказали в

один голос все жучки женского пола.
Дюймовочка была премиленькая! Майскому жуку, который принес ее, она тоже очень

понравилась сначала, а тут вдруг и он нашел, что она безобразна, и не захотел больше держать
ее у себя – пускай идет, куда знает. Он слетел с нею с дерева и посадил на ромашку. Тут девочка
принялась плакать о том, что она такая безобразная: даже майские жуки не захотели держать ее
у себя! А на самом-то деле она была прелестнейшим созданием в свете: нежная, ясная, точно
лепесток розы.

Целое лето прожила Дюймовочка одна-одинешенька в лесу. Она сплела себе колыбельку
и подвесила ее под большой лопушиный лист – там дождик не мог достать ее. Ела крошка
сладкую цветочную пыльцу, а пила росу, которую каждое утро находила на листочках. Так
прошли лето и осень; но вот дело пошло к зиме, длинной холодной зиме. Все певуньи птички
разлетелись – кусты и цветы увяли, большой лопушиный лист, под которым жила Дюймовочка,



Г.  Андерсен.  «Сказки (сборник)»

12

пожелтел, весь засох и свернулся в трубочку. Сама крошка мерзла от холода: платьице ее все
разорвалось, а она была такая маленькая, нежная – долго ли тут замерзнуть! Пошел снег, и
каждая снежинка была для нее то же, что для нас целая лопата снега; мы ведь большие, а она
была всего-то с дюйм! Она завернулась было в сухой лист, но он совсем не грел, и бедняжка
сама дрожала как лист.

Возле леса, куда она попала, лежало большое поле; хлеб давно был убран, одни голые,
сухие стебельки торчали из мерзлой земли; для Дюймовочки это был целый лес. Ух! Как она
дрожала от холода! И вот пришла бедняжка к дверям полевой мыши; дверью была маленькая
дырочка, прикрытая сухими стебельками и былинками. Полевая мышь жила в тепле и доволь-
стве: все помещение было битком набито хлебными зернами, кухня и кладовая у нее были на
заглядение! Дюймовочка стала у порога, как нищенка, и попросила подать ей кусочек ячмен-
ного зерна – она два дня ничего не ела!

– Ах ты бедняжка! – сказала полевая мышь: она была, в сущности, добрая старуха. –
Ступай сюда, погрейся да поешь со мною!

Девочка понравилась мыши, и мышь сказала:
– Ты можешь жить у меня всю зиму, только убирай хорошенько мои комнаты да расска-

зывай мне сказки – я до них большая охотница.
И Дюймовочка стала делать все, что приказывала ей мышь, и зажила отлично.
– Скоро, пожалуй, у нас будут гости, – сказала как-то полевая мышь, – Мой сосед обычно

навешает меня раз в неделю. Он живет куда лучше меня: у него огромные залы, а ходит он в
чудесной бархатной шубе. Вот если бы тебе удалось выйти за него замуж! Ты бы зажила на
славу! Беда только, что он слеп и не может видеть тебя; зато ты должна рассказать ему самые
лучшие сказки, какие только знаешь.

Но девочке мало было дела до всего этого: ей вовсе не хотелось выйти замуж за соседа –
ведь это был крот. Он в самом деле скоро пришел в гости к полевой мыши. Правда, он носил
черную бархатную шубу, был очень богат и учен; по словам полевой мыши, помещение у него
было в двадцать раз просторнее, чем у нее, но он совсем не любил ни солнца, ни прекрасных
цветочков и отзывался о них очень дурно – он ведь никогда не видел их. Девочке пришлось
петь, и она спела две песенки: «Майский жук, лети, лети» и «Бродит по лугам монах», да так
мило, что крот совсем в нее влюбился. Но он не сказал ни слова – он был такой степенный
и солидный господин.

Крот недавно прорыл под землей новую длинную галерею от своего жилья к дверям поле-
вой мыши и позволил мыши и девочке гулять по этой галерее сколько угодно. Крот просил
только не пугаться мертвой птицы, которая лежала там. Это была настоящая птица, с перьями,
с клювом; она, должно быть, умерла недавно, в начале зимы, и ее закопали как раз там, где
крот прорыл свою галерею.

Крот взял в рот гнилушку – в темноте это ведь все равно что свечка – и пошел вперед,
освещая длинную темную галерею. Когда они дошли до места, где лежала мертвая птица, крот
проткнул своим широким носом в земляном потолке дыру, и в галерею пробрался дневной
свет. В самой середине галереи лежала мертвая ласточка; хорошенькие крылья были крепко
прижаты к телу, ножки и головка спрятаны в перышки; бедная птичка, верно, умерла от холода.
Девочке стало ужасно жаль ее, она очень любила этих милых птичек, которые целое лето так
чудесно пели ей песенки, но крот толкнул птичку своими короткими лапами и сказал:

– Небось не свистит больше! Вот горькая участь родиться пичужкой! Слава богу, что
моим детям нечего бояться этого! Этакая птичка только и умеет чирикать – поневоле замерз-
нешь зимой!

– Да, да, правда ваша, – сказала полевая мышь. – Какой прок от этого чириканья? Что
оно приносит птице? Холод и голод зимой? Много, нечего сказать!
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Дюймовочка не сказала ничего, но, когда крот с мышью повернулись к птице спиной,
нагнулась к ней, раздвинула перышки и поцеловала ее прямо в закрытые глазки. «Может быть,
эта самая так чудесно распевала летом! – подумала девочка. – Сколько радости доставила ты
мне, милая, хорошая птичка!»

Крот опять заткнул дыру в потолке и проводил дам обратно. Но девочке не спалось
ночью. Она встала с постели, сплела из сухих былинок большой славный ковер, снесла его в
галерею и завернула в него мертвую птичку; потом отыскала у полевой мыши пуху и обложила
им всю ласточку, чтобы ей было потеплее лежать на холодной земле.

– Прощай, миленькая птичка, – сказала Дюймовочка. – Прощай! Спасибо тебе за то, что
ты так чудесно пела мне летом, когда все деревья были такие зеленые, а солнышко так славно
грело!

И она склонила голову на грудь птички, но вдруг испугалась – внутри что-то застучало.
Это забилось сердечко птицы: она была не совсем мертвая, а только окоченела от холода, теперь
же согрелась и ожила.

Осенью ласточки улетают в теплые края, а если которая запоздает, то от холода окоченеет,
упадет замертво на землю, и ее засыплет холодным снегом.

Девочка вся задрожала от испуга – птица ведь была в сравнении с крошкой просто вели-
каном, – но все-таки собралась с духом, еще больше закутала ласточку, потом сбегала принесла
листок мяты, которым покрывалась вместо одеяла сама, и покрыла им голову птички.

На следующую ночь Дюймовочка опять потихоньку пробралась к ласточке. Птичка
совсем уже ожила, только была еще очень слаба и еле-еле открыла глаза, чтобы посмотреть
на девочку, которая стояла перед нею с кусочком гнилушки в руках, – другого фонаря у нее
не было.

– Благодарю тебя, милая крошка! – сказала больная ласточка. – Я так славно согрелась.
Скоро я совсем поправлюсь и опять вылечу на солнышко.

– Ах, – сказала девочка, – теперь так холодно, идет снег! Останься лучше в своей теплой
постельке, я буду ухаживать за тобой.

И Дюймовочка принесла птичке воды в цветочном лепестке. Ласточка попила и расска-
зала девочке, как поранила себе крылышко о терновый куст и потому не могла улететь вместе
с другими ласточками в теплые края, как упала на землю и… Да больше она уж ничего не
помнила и как попала сюда – не знала.

Всю зиму прожила тут ласточка, и Дюймовочка ухаживала за ней. Ни крот, ни полевая
мышь ничего не знали об этом – они ведь совсем не любили птичек.

Когда настала весна и пригрело солнышко, ласточка распрощалась с девочкой, и Дюй-
мовочка ототкнула дыру, которую проделал крот.

Солнце так славно грело, и ласточка спросила, не хочет ли девочка отправиться вместе
с ней, – пускай сядет к ней на спину, и они полетят в зеленый лес! Но Дюймовочка не хотела
так бросить полевую мышь – она ведь знала, что старуха очень огорчится.

– Нет, нельзя! – сказала девочка ласточке.
– Прощай, прощай, милая крошка! – сказала ласточка и вылетела на солнышко.
Дюймовочка посмотрела ей вслед, и у нее даже слезы навернулись на глаза – уж очень

полюбилась ей бедная птичка.
– Кви-вить, кви-вить! – прощебетала птичка и скрылась в зеленом лесу.
Девочке было очень грустно. Ей совсем не позволяли выходить на солнышко, а хлебное

поле так все заросло высокими толстыми колосьями, что стало для бедной крошки дремучим
лесом.

– Летом тебе придется готовить себе приданое! – сказала ей полевая мышь.
Оказалось, что скучный сосед в бархатной шубе посватался за девочку.
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– Надо, чтобы у тебя всего было вдоволь, а там выйдешь замуж за крота и подавно ни
в чем нуждаться не будешь!

И девочке пришлось прясть по целым дням, а старуха мышь наняла четырех пауков для
тканья, и они работали день и ночь.

Каждый вечер крот приходил к полевой мыши в гости и все толковал о том, что вот
скоро лету будет конец, солнце перестанет так палить землю, – а то она совсем уж как камень
стала, – и тогда они сыграют свадьбу. Но девочка была совсем не рада: ей не нравился скучный
крот. Каждое утро на восходе солнышка и каждый вечер при закате Дюймовочка выходила
на порог мышиной норки; иногда ветер раздвигал верхушки колосьев, и ей удавалось увидеть
кусочек голубого неба. «Как светло, как хорошо там, на воле!» – думала девочка и вспоминала
о ласточке; ей очень хотелось бы повидаться с птичкой, но ласточки нигде не было видно:
должно быть, она летала там, далеко-далеко, в зеленом лесу!

К осени Дюймовочка приготовила все свое приданое.
– Через месяц твоя свадьба! – сказала девочке полевая мышь.
Но крошка заплакала и сказала, что не хочет выходить замуж за скучного крота.
– Пустяки! – сказала старуха мышь. – Только не капризничай, а то возьму да укушу тебя

белым зубом. У тебя будет чудеснейший муж. У самой королевы нет такой черной бархатной
шубки, как у него! Да и в кухне и в погребе у него не пусто! Благодари бога за такого мужа!

Наступил день свадьбы. Крот пришел за девочкой. Теперь ей приходилось идти за ним
в его нору, жить там, глубоко-глубоко под землей, и никогда не выходить на солнышко – крот
ведь терпеть его не мог! А бедной крошке было так тяжело навсегда распроститься с красным
солнышком! У полевой мыши она все-таки могла хоть изредка любоваться на него.

И Дюймовочка вышла взглянуть на солнце в последний раз. Хлеб был уже убран с поля,
и из земли опять торчали одни голые, засохшие стебли. Девочка отошла от дверей подальше
и протянула к солнцу руки:

– Прощай, ясное солнышко, прощай!
Потом она обняла ручонками маленький красный цветочек, который рос тут, и сказала

ему:
– Кланяйся от меня милой ласточке, если увидишь ее!
– Кви-вить, кви-вить! – вдруг раздалось над ее головой.
Дюймовочка подняла глаза и увидела ласточку, которая пролетала мимо. Ласточка тоже

увидела девочку и очень обрадовалась, а девочка заплакала и рассказала ласточке, как ей не
хочется выходить замуж за гадкого крота и жить с ним глубоко под землей, куда никогда не
заглянет солнышко.

– Скоро придет холодная зима, – сказала ласточка, – и я улетаю далеко-далеко, в теп-
лые края. Хочешь лететь со мной? Ты можешь сесть ко мне на спину – только привяжи себя
покрепче поясом, – и мы улетим с тобой далеко от гадкого крота, далеко за синие моря, за
высокие горы, в теплые края, где солнышко светит ярче, где всегда лето и цветут чудные цветы!
Полетим со мной, милая крошка! Ты ведь спасла мне жизнь, когда я замерзала в темной, холод-
ной яме.

– Да, да, я полечу с тобой! – сказала Дюймовочка, села птичке на спину, уперлась нож-
ками в ее распростертые крылья и крепко привязала себя поясом к самому большому перу.

Ласточка взвилась стрелой и полетела над темными лесами, над синими морями и высо-
кими горами, покрытыми снегом. Тут было страсть как холодно; Дюймовочка вся зарылась
в мягкие перья ласточки и только одну головку высунула, чтобы видеть чудесные места, над
которыми она пролетала.

Но вот и теплые края! Тут солнце сияло уже гораздо ярче, небо стояло выше, а около
канав и изгородей вился чудесный зеленый и черный виноград. В лесах зрели лимоны и апель-
сины, пахло миртами и душистой мятой, а по дорожкам бегали прелестные ребятишки и
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ловили больших пестрых бабочек. Но ласточка летела все дальше и дальше, и чем дальше,
тем было все лучше. На берегу чудесного голубого озера, посреди зеленых кудрявых деревьев,
стоял старинный белый мраморный дворец. Виноградные лозы обвивали его высокие колонны,
а наверху, под крышей, лепились ласточкины гнезда. В одном из них и жила ласточка, которая
принесла Дюймовочку.

– Вот мой дом! – сказала ласточка. – А ты выбери себе внизу какой-нибудь красивый
цветок, я тебя посажу в него и ты заживешь как нельзя лучше!

– Ах, как чудесно! – сказала крошка и захлопала ручонками.
Внизу лежали большие куски мрамора – это свалилась верхушка одной колонны и раз-

билась на три куска, а между ними росли чудеснейшие крупные белые цветы. Ласточка спу-
стилась и посадила девочку на один из широких лепестков. Но вот диво! В самой чашечке
цветка сидел маленький человечек, беленький и прозрачный, точно хрустальный. На голове у
него сияла прелестная золотая корона, за плечами развевались блестящие крылышки, а сам он
был не больше Дюймовочки.

Это был эльф. В каждом цветке живет эльф или эльфа, а тот, который сидел рядом с
Дюймовочкой, был сам король эльфов.

– Ах, как он хорош! – шепнула Дюймовочка ласточке.
Маленький король совсем перепугался при виде ласточки. Он был такой крошечный,

нежный, и она показалась ему огромным страшилищем. Зато он очень обрадовался, увидав
нашу крошку, – он никогда еще не видывал такой хорошенькой девочки! И он снял свою золо-
тую корону, надел ее Дюймовочке на голову и спросил, как ее зовут и хочет ли она быть его
женой, царицей цветов? Вот это так муж! Не то что гадкий сын жабы или крот в бархатной
шубе! И девочка согласилась. Тогда из каждого цветка вылетели эльф или эльфа – такие хоро-
шенькие, что просто прелесть! Все они поднесли Дюймовочке подарки. Самым лучшим была
пара прозрачных стрекозиных крылышек. Их прикрепили к спинке девочки, и она тоже могла
теперь летать с цветка на цветок! То-то было радости! А ласточка сидела наверху, в своем
гнездышке, и пела им, как только умела. Но самой ей было очень грустно: она ведь крепко
полюбила девочку и хотела бы век не расставаться с ней.

– Тебя больше не будут звать Дюймовочкой! – сказал эльф. – Это гадкое имя, а ты такая
хорошенькая! Мы будем звать тебя Майей!

– Прощай, прощай! – прощебетала ласточка и опять полетела из теплых краев – в далекую
Данию. Там у нее было маленькое гнездышко, как раз над окном человека, большого мастера
рассказывать сказки. Ему-то она и спела свое «кви-вить», от нее-то мы и узнали эту историю.
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Русалочка

 
В открытом море вода совсем синяя, как лепестки хорошеньких васильков, и прозрачная,

как стекло, – но зато и глубоко там! Ни один якорь не достанет до дна; на дно моря пришлось
бы поставить одну на другую много-много колоколен, чтобы они могли высунуться из воды.
На самом дне живут русалки.

Не подумайте, что там, на дне, один голый белый песок; нет, там растут удивительнейшие
деревья и цветы с такими гибкими стебельками и листьями, что они шевелятся, как живые,
при малейшем движении воды. Между ветвями шныряют большие и маленькие рыбы – точь-
в-точь как у нас здесь птицы. В самом глубоком месте стоит коралловый дворец морского царя
с большими остроконечными окнами из чистейшего янтаря и с крышей из раковин, которые
то открываются, то закрываются смотря по приливу или отливу, это очень красиво, потому что
в каждой раковине лежит по жемчужине такой красоты, что и одна из них украсила бы корону
любой королевы.

Морской царь давным-давно овдовел, и хозяйством у него заправляла его старуха мать,
женщина умная, но очень гордая своим родом: она носила на хвосте целую дюжину устриц,
тогда как вельможи имели право носить только по шести. Вообще же она была особа достой-
ная, особенно потому, что очень любила своих маленьких внучек. Все шесть принцесс были
прехорошенькими русалочками, но лучше всех была самая младшая, нежная и прозрачная,
как лепесток розы, с глубокими синими, как море, глазами. Но и у нее, как у других русалок,
не было ножек, а только рыбий хвост.

День-деньской играли принцессы в огромных дворцовых залах, где по стенам росли
живые цветы. В открытые янтарные окна вплывали рыбки, как у нас, бывает, влетают ласточки;
рыбки подплывали к маленьким принцессам, ели из их рук и позволяли себя гладить.

Возле дворца был большой сад; там росло много огненно-красных и темно-голубых дере-
вьев с вечно колеблющимися ветвями и листьями; плоды их при этом сверкали, как золото, а
цветы – как огоньки. Земля была усыпана мелким голубоватым, как серное пламя, песком; на
дне морском на всем лежал какой-то удивительный голубоватый отблеск – можно было поду-
мать, что витаешь высоко-высоко в воздухе, причем небо у тебя не только над головой, но и
под ногами. В безветрие можно было видеть солнце; оно казалось пурпуровым цветком, из
чашечки которого лился свет.

У каждой принцессы было в саду свое местечко; тут они могли копать и сажать, что
хотели. Одна сделала себе цветочную грядку в виде кита, другой захотелось, чтобы ее грядка
была похожа на русалочку, а самая младшая сделала себе грядку круглую, как солнце, и заса-
дила ее ярко-красными цветами. Странное дитя была эта русалочка; такая тихая, задумчивая…
Другие сестры украшали свои садики разными разностями, которые доставались им с затонув-
ших кораблей, а она любила только свои яркие, как солнце, цветы да прекрасного белого мра-
морного мальчика, упавшего на дно моря с какого-то погибшего корабля. Русалочка посадила
у статуи красную плакучую иву, которая чудесно разрослась; ветви ее перевешивались через
статую и клонились к голубому песку, где колебалась их фиолетовая тень, – вершина и корни
точно играли и целовались друг с другом!

Больше всего любила русалочка слушать рассказы о людях, живущих наверху на земле.
Старухе бабушке пришлось рассказать ей все, что она знала о кораблях и городах, о людях и о
животных. Особенно занимало и удивляло русалочку то, что цветы на земле пахли, – не то, что
тут в море! – что леса там были зеленые, а рыбки, которые жили в ветвях, звонко пели. Бабушка
называла рыбками птичек, иначе внучки не поняли бы ее; они ведь сроду не видывали птиц.
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– Когда вам исполнится пятнадцать лет, – говорила бабушка, – вам тоже можно будет
всплывать на поверхность моря, сидеть при свете месяца на скалах и смотреть на плывущие
мимо огромные корабли, на леса и города!

В этот год старшей принцессе как раз должно было исполниться пятнадцать лет, но дру-
гим сестрам – а они все были погодки – приходилось еще ждать, и дольше всех – целых пять
лет – самой младшей. Но каждая обещала рассказать остальным сестрам о том, что ей больше
всего понравится в первый день, – рассказы бабушки мало удовлетворяли их любопытство, им
хотелось знать обо всем поподробнее.

Никого не тянуло так на поверхность моря, как самую младшую, тихую, задумчивую
русалочку, которой приходилось ждать дольше всех. Сколько ночей провела она у открытого
окна, вглядываясь в синеву моря, где шевелили своими плавниками и хвостами целые стаи
рыбок! Она могла разглядеть сквозь воду месяц и звезды; они, конечно, блестели не так ярко,
но зато казались гораздо больше, чем кажутся нам. Случалось, что под ними скользило как
будто большое темное облако, и русалочка знала, что это или проплывал над нею кит, или
проходил корабль с сотнями людей; они и не думали о хорошенькой русалочке, что стояла там,
в глубине моря, и протягивала к килю корабля свои белые ручки.

Но вот старшей принцессе исполнилось пятнадцать лет, и ей позволили всплыть на
поверхность моря.

Вот было рассказов, когда она вернулась назад! Лучше же всего, по ее словам, было
лежать в тихую погоду на песчаной отмели и нежиться при свете месяца, любуясь раскинув-
шимся по берегу городом; там, точно сотни звездочек, горели огни, слышалась музыка, шум
и грохот экипажей, виднелись башни со шпилями, звонили колокола. Да, именно потому, что
ей нельзя было попасть туда, ее больше всего и манило это зрелище.

Как жадно слушала ее рассказы самая младшая сестра! Стоя вечером у открытого окна
и вглядываясь в морскую синеву, она только и думала, что о большом шумном городе, и ей
казалось даже, что она слышит звон колоколов.

Через год и вторая сестра получила позволение подниматься на поверхность моря и
плыть, куда хочет. Она вынырнула из воды как раз в ту минуту, когда солнце садилось, и нашла,
что лучше этого зрелища ничего и быть не может. Небо сияло, как расплавленное золото, рас-
сказывала она, а облака… да тут у нее уж и слов не хватало! Окрашенные в пурпуровые и
фиолетовые цвета, они быстро неслись по небу, но еще быстрее их неслась к солнцу, точно
длинная белая вуаль, стая лебедей; русалочка тоже поплыла было к солнцу, но оно опустилось
в море, и по небу и воде разлилась розовая вечерняя заря.

Еще через год всплыла на поверхность моря третья принцесса; эта была смелее всех и
проплыла в широкую реку, которая впадала в море. Тут она увидала зеленые холмы, покры-
тые виноградниками, дворцы и дома, окруженные чудесными рощами, где пели птицы; солнце
светило и грело так, что ей не раз приходилось нырять в воду, чтобы освежить свое пылающее
лицо. В маленькой бухте она увидела целую толпу голеньких человечков, которые плескались в
воде; она хотела было поиграть с ними, но они испугались ее и убежали, а вместо них появился
какой-то черный зверек и так страшно принялся на нее тявкать, что русалка перепугалась и
уплыла назад в море; это была собака, но русалка ведь никогда еще не видала собак.

И вот принцесса все вспоминала эти чудные леса, зеленые холмы и прелестных детей,
которые умели плавать, хоть у них и не было рыбьего хвоста!

Четвертая сестра не была такой смелой; она держалась больше в открытом море и расска-
зывала, что это было лучше всего; куда ни оглянись, на много-много миль вокруг одна вода да
небо, опрокинутое над водой, точно огромный стеклянный купол; вдали, как морские чайки,
виднелись большие корабли, играли и кувыркались веселые дельфины и огромные киты пус-
кали из ноздрей сотни фонтанов.
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Потом пришла очередь предпоследней сестры; ее день рождения был зимой, и поэтому
она увидала то, чего не видели другие: море было зеленоватого цвета, повсюду плавали боль-
шие ледяные горы – ни дать ни взять жемчужины, рассказывала она, но такие огромные, выше
самых высоких колоколен, построенных людьми! Некоторые из них были очень причудливой
формы и блестели, как алмазы. Она уселась на самую большую, ветер развевал ее длинные
волосы, а моряки испуганно обходили гору подальше. К вечеру небо покрылось тучами, засвер-
кала молния, загремел гром, и темное море стало бросать ледяные глыбы из стороны в сторону,
а они так и сверкали при блеске молнии. На кораблях убирали паруса, люди метались в страхе
и ужасе, а она спокойно плыла себе на ледяной горе и смотрела, как огненные зигзаги молний,
прорезав небо, падали в море.

Вообще каждая из сестер была в восторге от того, что видела в первый раз, – все было
для них ново и поэтому нравилось; но, получив, как взрослые девушки, позволение плавать
повсюду, они скоро присмотрелись ко всему и через месяц стали уже говорить, что везде
хорошо, а дома лучше.

Часто по вечерам все пять сестер, взявшись за руки, подымались на поверхность воды,
у всех были чудеснейшие голоса, каких не бывает у людей на земле, и вот, когда начиналась
буря и они видели, что кораблям грозит опасность, они подплывали к ним, пели о чудесах
подводного царства и просили моряков не бояться опуститься на дно; но моряки не могли
разобрать слов; им казалось, что это просто шумит буря; да им все равно и не удалось бы
увидать на дне никаких чудес – если корабль погибал, люди тонули и приплывали ко дворцу
морского царя уже мертвыми.

Младшая же русалочка, в то время как сестры ее всплывали рука об руку на поверхность
моря, оставалась одна-одинешенька и смотрела им вслед, готовая заплакать, но русалки не
могут плакать, и от этого ей было еще тяжелей.

– Ах, когда же мне будет пятнадцать лет? – говорила она. – Я знаю, что очень полюблю
и тот мир и людей, которые там живут!

Наконец и ей исполнилось пятнадцать лет.
– Ну вот, вырастили и тебя! – сказала бабушка, вдовствующая королева. – Поди сюда,

надо и тебя принарядить, как других сестер!
И она надела русалочке на голову венец из белых жемчужных лилий – каждый лепесток

был половинкой жемчужины – потом, для обозначения высокого сана принцессы, приказала
прицепиться к ее хвосту восьмерым устрицам.

– Да это больно! – сказала русалочка.
– Ради красоты надо потерпеть! – сказала старуха.
Ах, с каким удовольствием скинула бы с себя русалочка все эти уборы и тяжелый венец

– красненькие цветочки из ее садика шли ей куда больше, но делать нечего!
– Прощайте! – сказала она и легко и плавно, точно прозрачный водяной пузырь, подня-

лась на поверхность.
Солнце только что село, но облака еще сияли пурпуром и золотом, тогда как в краснова-

том небе уже зажглась ясная вечерняя звезда; воздух был мягок и свеж, а море неподвижно,
как зеркало. Неподалеку от того места, где вынырнула русалочка, стоял трехмачтовый корабль
всего лишь с одним поднятым парусом – не было ведь ни малейшего ветерка; на вантах и реях
сидели матросы, с палубы неслись звуки музыки и песен; когда же совсем стемнело, корабль
осветился сотнями разноцветных фонариков; казалось, что в воздухе замелькали флаги всех
наций. Русалочка подплыла к самым окнам каюты, и, когда волны слегка приподымали ее, она
могла заглянуть в каюту. Там было множество разодетых людей, но лучше всех был молодой
принц с большими черными глазами. Ему, наверное, было не больше шестнадцати лет; в тот
день праздновалось его рождение, оттого на корабле и шло такое веселье. Матросы плясали
на палубе, а когда вышел туда молодой принц, кверху взвились сотни ракет, и стало светло
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как днем, так что русалочка совсем перепугалась и нырнула в воду, но скоро опять высунула
голову, и ей показалось, что все звездочки небесные попадали к ней в море. Никогда еще не
видела она такой огненной потехи; большие солнца вертелись колесом, огромные огненные
рыбы били в воздухе хвостами, и все это отражалось в тихой, ясной воде. На самом корабле
было так светло, что можно было различить каждую веревку, а людей и подавно. Ах, как хорош
был молодой принц! Он пожимал людям руки, улыбался и смеялся, а музыка все гремела и
гремела в тишине чудной ночи.

Становилось уже поздно, но русалочка глаз не могла оторвать от корабля и от красавца
принца. Разноцветные огоньки потухли, ракеты больше не взлетали в воздух, не слышалось
и пушечных выстрелов, зато загудело и застонало само море. Русалочка качалась на волнах
рядом с кораблем и все заглядывала в каюту, а корабль несся все быстрее и быстрее, паруса раз-
вертывались один за другим, ветер крепчал, заходили волны, облака сгустились, и засверкали
молнии. Начиналась буря! Матросы принялись убирать паруса; огромный корабль страшно
качало, а ветер так и мчал его по бушующим волнам; вокруг корабля вставали высокие водяные
горы, грозившие сомкнуться над мачтами корабля, но он нырял между водяными стенами, как
лебедь, и снова взлетал на хребет волн. Русалочку буря только забавляла, а морякам приходи-
лось плохо. Корабль трещал, толстые бревна разлетались в щепки, волны перекатывались через
палубу; грот-мачта переломилась, как тростинка, корабль перевернулся набок, и вода хлынула
в трюм. Тут русалочка поняла опасность; ей и самой приходилось остерегаться бревен и облом-
ков, носившихся по волнам. На минуту сделалось вдруг так темно, что хоть глаз выколи; но
вот опять блеснула молния, и русалочка вновь увидела всех бывших на корабле людей; каждый
спасался, как умел. Русалочка отыскала глазами принца и увидела, как он погрузился в воду,
когда корабль разбился на части. Сначала русалочка очень обрадовалась тому, что он попадет
теперь к ним на дно, но потом вспомнила, что люди не могут жить в воде и что он может
приплыть во дворец ее отца только мертвым. Нет, нет, он не должен умирать! И она поплыла
между бревнами и досками, совсем забывая, что они всякую минуту могут раздавить ее самое.
Приходилось то нырять в самую глубину, то взлетать кверху вместе с волнами; но вот наконец
она настигла принца, который уже почти совсем выбился из сил и не мог больше плыть по
бурному морю; руки и ноги отказались ему служить, а прелестные глаза закрылись; он умер
бы, не явись ему на помощь русалочка. Она приподняла над водой его голову и предоставила
волнам нести их обоих куда угодно.

К утру непогода стихла; от корабля не осталось и щепки; солнце опять засияло над водой,
и его яркие лучи как будто вернули щекам принца их живую окраску, но глаза его все еще не
открывались.

Русалочка откинула со лба принца волосы и поцеловала его в высокий, красивый лоб; ей
показалось, что принц похож на мраморного мальчика, что стоял у нее в саду; она поцеловала
его еще раз и пожелала, чтобы он остался жив.

Наконец она завидела твердую землю и высокие, уходящие в небо горы, на вершинах
которых, точно стаи лебедей, белели снега. У самого берега зеленела чудная роща, а повыше
стояло какое-то здание вроде церкви или монастыря. В роще росли апельсинные и лимон-
ные деревья, а у ворот здания – высокие пальмы. Море врезывалось в белый песчаный берег
небольшим заливом, где вода была очень тиха, но глубока; сюда-то, к утесу, возле которого
море намыло мелкий белый песок, и приплыла русалочка и положила принца, позаботившись
о том, чтобы голова его лежала повыше и на самом солнце.

В это время в высоком белом здании зазвонили в колокола, и в сад высыпала целая толпа
молодых девушек. Русалочка отплыла подальше, за высокие камни, которые торчали из воды,
покрыла себе волосы и грудь морскою пеной – теперь никто не различил бы в этой пене ее
беленького личика – и стала ждать: не придет ли кто на помощь бедному принцу.
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Ждать пришлось недолго: к принцу подошла одна из молодых девушек и сначала очень
испугалась, но скоро собралась с духом и позвала на помощь людей. Затем русалочка увидела,
что принц ожил и улыбнулся всем, кто был возле него. А ей он не улыбнулся, он даже не знал,
что она спасла ему жизнь! Грустно стало русалочке, и, когда принца увели в большое белое
здание, она печально нырнула в воду и уплыла домой.

И прежде она была тихой и задумчивой, теперь же стала еще тише, еще задумчивее.
Сестры спрашивали ее, что она видела в первый раз на поверхности моря, но она не рассказала
им ничего.

Часто и вечером и утром приплывала она к тому месту, где оставила принца, видела, как
созрели в садах плоды, видела, как стаял снег на высоких горах, но принца так больше и не
видала и возвращалась домой с каждым разом все печальнее и печальнее. Единственной отра-
дой было для нее сидеть в своем садике, обвивая руками красивую мраморную статую, похо-
жую на принца, но за цветами она больше не ухаживала; они росли, как хотели, по тропинкам
и дорожкам, переплелись своими стебельками и листочками с ветвями дерева, и в садике стало
совсем темно.

Наконец она не выдержала и рассказала обо всем одной из своих сестер; за ней узнали
и все остальные сестры, но больше никто, кроме разве еще двух-трех русалок да их самых
близких подруг. Одна из русалок тоже знала принца, видела праздник на корабле и даже знала,
где находится королевство принца.

– Поплыли с нами, сестрица! – сказали русалочке сестры и рука об руку поднялись все
вместе на поверхность моря близ того места, где стоял дворец принца.

Дворец был из светло-желтого блестящего камня, с большими мраморными лестницами;
одна из них спускалась прямо в море. Великолепные вызолоченные купола высились над кры-
шей, а в нишах, между колоннами, окружавшими все здание, стояли мраморные статуи, совсем
как живые. Сквозь высокие зеркальные окна виднелись роскошные покои; всюду висели доро-
гие шелковые занавеси, были разостланы ковры, а стены украшены большими картинами.
Загляденье да и только! Посреди самой большой залы журчал большой фонтан; струи воды
били высоко-высоко под самый стеклянный купол потолка, через который на воду и на дико-
винные растения, росшие в широком бассейне, лились лучи солнца.

Теперь русалочка знала, где живет принц, и стала приплывать ко дворцу почти каждый
вечер или каждую ночь. Ни одна из сестер не осмеливалась подплывать к земле так близко, как
она: она же заплывала и в узкий канал, который протекал как раз под великолепным мрамор-
ным балконом, бросавшим на воду длинную тень. Тут она останавливалась и подолгу смотрела
на молодого принца, а он-то думал, что гуляет при свете месяца один-одинешенек.

Много раз видела она, как он катался с музыкантами на своей прекрасной лодке, укра-
шенной развевающимися флагами, – русалочка выглядывала из зеленого тростника, и если
люди иной раз замечали ее длинную серебристо-белую вуаль, развевающуюся по ветру, то
думали, что это лебедь взмахнул крылом.
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